
        No. 45 West 46th St. 
        N.Y.  March 31st 1886. 
My darling darling Harry, 
 Thank Heaven! another month has gone, and only two whole ones are left, and about 
half of June.  I rec’d your letter yesterday afternoon, and was very sorry that you were so upset 
by mamma’s letter.  I never dreamed that you would be, for she didn’t say anything at all 
alarming.  She said I was all tired out and not feeling well, and we tho’t that would not worry 
you.  I tho’t you could tell from the rest of the letter that I wasn’t seriously sick, for if I had been 
she wouldn’t have been quite so cool over it.  But after the letter was mailed I kept getting 
worse, and then mamma was quite worried, but when she wrote, she tho’t that all I needed 
was rest, and that my headache and faintness came from fatigue, and that if I would go to bed, 
and have perfect quiet, I would come out all right in the A.M.  I guess I had sort of an inward 
fever all the time, & that was what made me so weak but it did not show itself till later in the 
evening, and as the fever increased I kept getting weaker & sicker all the time.  If I had been as 
sick early in the evening, as I was about midnight, I dont think mamma would not have written 
as she did, but early in the evening she didn’t want to worry you, when she felt sure that it was 
nothing but fatigue, but she had to say something to explain why I didn’t write, and as for 
telling what ailed me, I think she did tell that, for I guess I was tired out.  In fact I know I was, 
and I felt sick all over from fatigue.  I think mamma’s letter was very nice, and I guess you would 
have felt so if it had only come in a different way, and not in place of mine.  Darling why did you 
underline Cousin Em?  That surely was all right.  She came near writing Mother, but said “I 
guess I will put Cousin Em.  I was going to write Mother, but I dont think it looks very well.  It is 
a little ‘previous’ I think, and I guess I wont begin do it till the proper time comes,” so she put 
Cousin Em.  She acted as tho’ she wanted to put Mother, and spoke about it at the time, and 
asked me what I tho’t.  I tho’t she was right.  I know it seems all right to us, & I know you like it 
but, darling if you will stop to think of it you’ll see how it really is, and it is really as much out of 
place for her to do it now as it would be for me to call you my husband or for you me to sign my 
letter “your wife.”  Mamma did it before, but says it struck her afterwards that it was kind of a 
funny thing to do, but she felt like it, and did it without realizing that it wasn’t just the thing to 
do.  She feels the same now, and wanted to sign Mother again the other night, but tho’t she’d 
better be Cousin Em awhile longer.  She didn’t do it on acc’t of cool feeling at all, and I imagine 
that you did not quite understand her motive, and may have tho’t that she didn’t mean as 
much as when she signed Mother, but she did.     

I wont be able to write much more now.  I rec’d the letter you sent to Madison, this 
morning before I left home, and your regular letter came after I left.  I got it when I came home.  
It has been a miserable day.  Mag is at Roseville and is coming here to spend Sunday.  I stopped 
at Jule’s for a little while this morning.  Your mother is going to spend Sunday in Newark or 
Roseville, and will come here for a day or two next week.  She is going to buy carpets etc. etc.   

Now darling I must stop.  I guess I’ll have to send Cha[rle]s with this letter for a terrible 
storm is raging.  It is frightful all of a sudden.  The rain has stopped, & we tho’t it was going to 
clear off , but it has commenced again, & is worse than ever, and there is a terrible wind, & 
thunder & lightning etc. etc.  Every thing you can imagine I should judge by the sound of things, 
& I am too scared to stay alone any longer.  You know lightning scares me almost to death.  I’d 



rather have an earthquake any day.  I was bro’t up on them earthquakes you know and so I 
dont mind them as I do a frightful thunder storm.   

Now my darling goodbye.  With fondest deepest love Ө  Ө  Ө  Ө  Ө  Ө  Ө 
     Ever your 
         Effie. 
 
Thank you for Rice’s letter.  It was very nice.  Perhaps something will turn up later on. 

for We will not worry tho’ for if nothing turns up East we are safe enough, and every thing will 
be all right.  Ө  Ө  Ө  Ө  Ө  Ө  Ө  Ө  Ө   
 


